
ALLORA is the 
wall clock you 
can never forget. 
Consisting of 
two irregular-
shaped metal 
plates, ALLORA 
is reminiscent of 
water colours spots 
or of a drawing 
done in a hurry.

ALLORA è l’orologio 
da parete che non 
si fa dimenticare. 
Composto da 
due lastre di 
metallo irregolari 
sovrapposte, 
ALLORA ricorda le 
macchie colorate di 
un acquarello o di 
un disegno fatto di 
fretta.

ALLORA est une 
horloge murale que 
l’on ne risque pas 
d’oublier. 
Composée de deux 
plaques en métal 
de forme irrégulière 
superposées, 
ALLORA rappelle 
les taches colorées 
d’une aquarelle. 

Allora
by Brogliato Traverso

Instructions & Warnings
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Apparecchio conforme ai requisiti previsti dalle Direttive 
Comunitarie Europee (CEI EN 60598-1).
The device meets all the essential requirements of the 
relevant european directives (CEI EN 60598-1).
Appareil conforme aux conditions requises de la directive 
de la communautée européenne (CEI EN 60598-1).

L’azienda Calligaris è iscritta al Registro dei Produttori di 
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche
The Calligaris company is registered at the Electric and 
Electronic Equipment Producers Registry.
La société Calligaris est inscrite au Registre des Producteurs 
d’Appareils Électriques et Électroniques.
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Authenticity Certificate
This leaflet guarantees the absolute

originality of this CoDe design complement

Questo pieghevole garantisce l’assoluta
originalità di questo complemento di design CoDe

Cette brochure garantit l’originalité absolue
de cet accessoire de design CoDe

Alessandro Calligaris

Designer’s
profile

In 2012, ALBERTO 
BROGLIATO and 
FEDERICO TRAVERSO 
founded the 
BrogliatoTraverso 
studio and started 
to develop creative 
concepts and 
products based on 
an “elegant silence” 
updated with 
innovative features 
that ooze naturalness 
and a sense of 
aesthetic ease.

Nel 2012 ALBERTO 
BROGLIATO e 
FEDERICO TRAVERSO 
fondano lo studio 
BrogliatoTraverso, 
sviluppando idee 
creative e prodotti 
basati su una 
“silenziosa eleganza”, 
attualizzati da 
caratteri innovativi 
con un segno 
naturale e senza 
forzature estetiche.

En 2012, ALBERTO 
BROGLIATO et 
FEDERICO TRAVERSO 
fondent le cabinet 
BrogliatoTraverso, 
développant des 
idées créatives et 
des produits basés 
sur une « élégance 
silencieuse », mis au 
goût du jour par des 
caractères innovants 
avec un esprit 
naturel et sans forcer 
sur l’esthétisme.
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Avoid using solvents 
(trichlorethylene or 
acetone), m

ethylated 
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abrasive products. 
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con acqua e saponi 
liquidi neutri. Evitare 
l’uso di solventi 
(trielina, acetone), 
alcool e prodotti 
acidi o abrasivi. 
N

on porre vicino a 
fonti di calore o a 
contatto con oggetti 
a tem

peratura 
superiore a 80°.  
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piar con agua 

y jabones líquidos 
neutros. Evitar el 
uso de disolventes 
(trielina, acetona), 
alcohol o productos 
ácidos o abrasivos. 
N

o poner cerca de 
fuentes de calor o en 
contacto con objetos 
a una tem

peratura 
superior a 80 °C

.
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ettoyer 
avec de l’eau et 
des détergents 
liquides neutres. 
Éviter l’utilisation 
de solvants 
(trichloréthylène, 
acétone), d’alcool et 
de produits acides 
ou abrasifs. N

e pas 
placer à proxim

ité de 
sources de chaleur 
ou en contact avec 
des objets dont la 
tem

pérature dépasse 
les 80°. 
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